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Nous vous remercions d'avoir choisi notre produit.

■ Veuillez installer et utiliser ce produit correctement. Ne l'utilisez pas pour sécher des
articles non adaptés au séchage en sèche-linge.

■ Les images de ce manuel sont fournies à titre illustratif uniquement. L'aspect réel,
l'impression, etc., peuvent différer des images présentées.

■ Notre société s'engage à exploiter les dernières innovations technologiques. Afin
d'améliorer les performances globales de l'appareil, ce produit peut faire l'objet
de mises à jour technologiques sans préavis. Nous vous remercions de votre
compréhension.

■ Le produit est conçu pour un usage domestique uniquement !

Les significations des symboles utilisés dans ce manuel sont les suivantes :

Informations, suggestions, astuces ou conseils

AVERTISSEMENT – DANGER GÉNÉRAL

AVERTISSEMENT – RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE

AVERTISSEMENT – RISQUE DE BRÛLURE

AVERTISSEMENT – RISQUE D'INCENDIE

Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Avant d'utiliser cet appareil, veuillez lire 
attentivement le manuel d'utilisation.

N'utilisez pas cet appareil si vous n'avez pas lu ou compris ce 
manuel.

Ce manuel s'applique à plusieurs modèles de cet appareil. Par 
conséquent, certaines fonctions décrites ici peuvent ne pas 
s'appliquer à votre modèle spécifique.

Le non-respect des instructions ou une utilisation incorrecte 
peut endommager le linge ou l'appareil, ou provoquer des 
blessures. Veuillez conserver ce manuel à proximité de l'appareil 
pour pouvoir le consulter facilement en cas de besoin.

 Pour réduire les risques d'explosion, d'incendie, de décès, 
d'électrocution, de blessure ou d'ébouillantage des personnes 
lors de l'utilisation de ce produit, suivez les précautions de 
base, y compris les suivantes.

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications 
domestiques et analogues telles que :
• des coins cuisines réservés au personnel dans des magasins,
bureaux et autres environnements professionnels ;

• des fermes ;
• l'utilisation par les clients des hôtels, motels et autres
environnements à caractère résidentiel ;

• des environnements du type chambres d'hôtes ;
• installations partagées dans les immeubles collectifs ou les
laveries automatiques.

Si l'appareil est utilisé à des fins professionnelles ou commerciales, 
ou d'une manière qui dépasse l'usage domestique normal, ou s'il 
est utilisé par une personne qui n'est pas un consommateur, la 
période de garantie sera limitée à la durée minimale requise par la 
législation en vigueur.
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Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et 
de connaissances, à moins qu'elles n'aient bénéficié d'une 
surveillance ou d'instructions concernant l'utilisation de l'appareil 
de la part d'une personne responsable de leur sécurité.

Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent 
pas avec l'appareil.

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé 
par le fabricant, son service après-vente ou des personnes de 
qualification similaire afin d'éviter tout danger.

Le sèche-linge à tambour ne doit pas être utilisé si des produits 
chimiques ont été utilisés pour le nettoyage.

Le filtre à peluches doit être nettoyé fréquemment.

On ne doit pas laisser de la bourre s'accumuler autour du sèche-
linge à tambour.

Pour les sèche-linge dotés d'ouvertures de ventilation dans la 
base, ces ouvertures ne doivent pas être obstruées par un tapis.

La capacité de charge maximale pour le linge sec est de : 10,0 kg 
(cycle de séchage).

Les recommandations de capacité maximale pour chaque 
programme peuvent varier. Pour obtenir les meilleurs résultats de 
séchage, reportez-vous au « Tableau des programmes ».

Ne pas sécher dans le sèche-linge à tambour des articles non lavés.

Il convient que les articles qui ont été salis avec des substances 
telles que l'huile de cuisson, l'acétone, l'alcool, l'essence, le 
kérosène, les détachants, la térébenthine, la cire et les substances 
pour retirer la cire soient lavés dans de l'eau chaude avec une 
quantité supplémentaire de détergent avant d'être séchés dans le 
sèche-linge à tambour.
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Il convient que les articles comme le caoutchouc mousse (mousse 
de latex), les bonnets de douche, les textiles étanches, les 
articles doublés de caoutchouc et les vêtements ou les oreillers 
comprenant des parties en caoutchouc mousse ne soient pas 
séchés dans le sèche-linge à tambour.

Les assouplissants ou produits similaires doivent être utilisés 
uniquement selon les instructions du fabricant.

Retirez le cas échéant les briquets et les allumettes des poches 
des vêtements.

Ne remplissez les générateurs de vapeur qu'avec les liquides 
spécifiés par le fabricant.

AVERTISSEMENT : Ne jamais arrêter un sèche-linge à tambour avant 
la fin du cycle de séchage, à moins que tous les articles ne soient 
retirés rapidement et étalés, de telle sorte que la chaleur soit dissipée.

AVERTISSEMENT : L'appareil ne doit pas être alimenté par un 
dispositif de commutation externe, tel qu'une minuterie, ou branché 
à un circuit qui est régulièrement mis en marche et arrêté par un 
service public.

L'air d'évacuation ne doit pas être rejeté dans un conduit utilisé 
pour l'évacuation des fumées d'appareils brûlant du gaz ou d'autres 
combustibles.

L'appareil ne doit pas être installé derrière une porte à verrouillage, 
une porte coulissante ou une porte ayant une charnière du côté 
opposé à celle du sèche-linge, empêchant ainsi l'ouverture totale 
du sèche-linge à tambour.

Il faut prévoir une ventilation adéquate pour éviter le reflux de gaz 
dans la pièce à partir d'appareils brûlant d'autres combustibles, y 
compris les feux ouverts.

SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE
Cet appareil est conforme à toutes les normes de sécurité en 
vigueur.



7

Avant de brancher l'appareil au réseau électrique, attendez au 
moins 2 heures pour qu'il atteigne la température ambiante.

L'appareil doit être entretenu par un centre de service agréé 
et réparé uniquement avec des pièces approuvées par le 
fabricant.

Toute opération de maintenance ou de réparation liée à la 
sécurité ou aux performances doit être effectuée par des 
professionnels qualifiés.

Ne tentez pas de réparer cet appareil vous-même. Les 
réparations effectuées par du personnel non qualifié peuvent 
entraîner des blessures ou des dommages graves à l'appareil. 
Veuillez contacter votre centre de service local et toujours 
utiliser des pièces de rechange d'origine.

Avant de brancher l'appareil, veillez à ce que la tension indiquée 
sur la plaque signalétique corresponde à celle de votre prise 
électrique.

N'utilisez pas l'appareil s'il est endommagé, défectueux, 
partiellement démonté, si des pièces manquent ou si des câbles ou 
fiches sont endommagés.

Ne pliez pas excessivement le câble d'alimentation et ne placez 
pas d'objet lourd dessus.

Veillez à ce que le câble d'alimentation ne soit pas plié ou coincé, 
et qu'il n'entre pas en contact avec des sources de chaleur ou des 
bords tranchants.

N'utilisez pas de multiprises, de rallonges ou d'adaptateurs doubles 
avec cet appareil. N'utilisez pas de rallonge pour brancher l'appareil 
à l'alimentation électrique.

Ne pulvérisez pas d'eau directement sur les surfaces intérieures ou 
extérieures de l'appareil pour le nettoyer.

En cas d'inondation, débranchez la fiche et contactez le service 
après-vente.
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Ne branchez pas l'appareil sur la même prise électrique qu'un 
autre appareil ou un sèche-cheveux.

Ne branchez pas l'appareil sur des prises réservées à des 
appareils de faible puissance.

Cet appareil doit être mis à la terre à travers le cordon 
d'alimentation. En cas de dysfonctionnement ou de panne, la mise 
à la terre réduit le risque d'électrocution en fournissant un chemin 
de moindre résistance au courant électrique.

Un branchement inadéquat du conducteur de mise à la terre de 
l'équipement peut entraîner un risque d'électrocution. En cas de 
doute sur la mise à la terre de l'appareil, consultez un électricien 
qualifié ou le personnel technique.

Cet appareil est équipé d'un cordon d'alimentation comportant une 
broche de mise à la terre et une fiche de mise à la terre. La fiche doit 
être branchée dans une prise de courant appropriée, installée et mise 
à la terre conformément à tous les codes et ordonnances locaux.

INSTALLATION
Avant d'utiliser l'appareil, retirez tous les matériaux d'emballage 
(tels que les éponges ou le polystyrène expansé) attachés sous 
l'appareil.

Veuillez suivre attentivement les instructions pour une installation 
correcte et raccordez l'eau et l'alimentation électrique (voir 
« INSTALLATION ET CONNEXION »). Les raccordements d'eau et 
d'alimentation doivent être effectués uniquement par des techniciens 
qualifiés ou professionnels.

Lorsque vous installez le sèche-linge sur le lave-linge, au moins 
deux personnes sont nécessaires. 

N'installez pas l'appareil dans un endroit empêchant l'ouverture 
complète du hublot.

Utilisez toujours les tuyaux ou flexibles fournis avec l'appareil.
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Le sèche-linge ne doit pas être en contact avec un mur ou un 
meuble adjacent.

Installez l'appareil dans une pièce bien ventilée (température 
entre 5 °C et 35 °C). Ne l'installez pas dans un endroit où 
la température peut descendre sous 5 °C, car le gel pourrait 
endommager les composants.

Placez l'appareil sur une surface stable et de niveau. Si l'appareil 
est installé sur une plateforme surélevée, il doit être solidement 
ancré pour éviter tout basculement.

Maintenez le dessous et les abords de l'appareil dégagés de tout 
matériau inflammable (fibres, papiers, chiffons, produits chimiques, 
etc.).

Ne rangez ni n'utilisez ce sèche-linge à l'extérieur.

Évitez l'accumulation de peluches autour de l'appareil. Pour les 
appareils dotés d'ouvertures de ventilation à la base, assurez-vous 
qu'elles ne soient pas obstruées par un tapis.

Ne bloquez jamais la bouche d'aération et ne placez pas 
l'appareil sur un tapis à fibres longues, car cela pourrait entraver la 
circulation de l'air.

N'installez pas l'appareil à proximité de sources de chaleur ou de 
matériaux inflammables.

N'installez pas l'appareil dans des zones où il pourrait y avoir des 
fuites de gaz ou des particules de poussière dans l'air.

Assurez une ventilation adéquate pour éviter que les gaz produits 
par l'appareil ne refluent dans la pièce, ce qui pourrait créer un 
risque d'incendie.

UTILISATION
Après l'installation, laissez l'appareil reposer pendant 24 heures 
avant de l'utiliser. Si l'appareil doit être couché pour le transport ou 
l'entretien, placez-le sur son côté gauche (vu depuis le panneau de 
commande avant).
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Vérifiez qu'il n'y a pas de dommages liés au transport. Ne 
faites jamais fonctionner l'appareil s'il est endommagé.

Le sèche-linge utilise un système de pompe à chaleur pour 
chauffer l'air.

Si le tube de condensat est bloqué ou obstrué, le sèche-linge 
cesse de fonctionner.

Nettoyez les filtres du sèche-linge après chaque cycle de séchage. 
Si vous avez retiré les filtres, remettez-les en place avant le 
prochain cycle de séchage.

Lors du nettoyage des filtres, jetez les peluches dans une 
poubelle ; ne les rincez pas dans l'évacuation pour éviter que des 
microplastiques ne pénètrent dans le système d'eaux usées.

Ne touchez pas la fiche d'alimentation et ne manipulez pas l'appareil 
avec les mains mouillées.

Le système se compose d'un compresseur et d'un échangeur 
de chaleur. Lorsque le sèche-linge est mis en marche, le 
fonctionnement du compresseur (le bruit du liquide qui coule) 
ou l'écoulement du fluide frigorigène peut être plus fort tant 
que le compresseur fonctionne. Ce n'est pas un signe de 
dysfonctionnement et cela n'affecte pas la durée de vie utile du 
sèche-linge. Avec le temps et l'utilisation du sèche-linge, ce bruit 
s'atténuera.

Ne buvez ni ne préparez pas de nourriture avec l'eau condensée/
eau distillée. Elle peut causer des problèmes de santé aux 
personnes et aux animaux de compagnie.

N'essayez jamais de faire fonctionner le sèche-linge s'il est 
endommagé, s'il fonctionne mal, s'il est partiellement démonté ou 
si des pièces sont manquantes ou cassées, y compris un cordon 
ou une fiche endommagés.

 RISQUE DE BRÛLURE
Si vous ouvrez le hublot du sèche-linge pendant le processus de 
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séchage, les vêtements peuvent être très chauds et il y a un risque 
de brûlure.

 RISQUE D'INCENDIE
Cet appareil est conçu exclusivement pour le séchage du linge 
lavé à l'eau. Ne séchez pas de linge traité avec des nettoyants 
industriels, des produits chimiques, des solvants inflammables ou 
des substances similaires (essence, trichloroéthylène, etc.), car 
cela pourrait provoquer une explosion.

N'essayez pas de séparer les panneaux ou de démonter le sèche-
linge.

N'appuyez pas sur les boutons avec des objets tranchants ou 
pointus (épingles, couteaux, clous, etc.).

Une fois le programme terminé, débranchez le cordon 
d'alimentation. Ne débranchez jamais l'appareil en tirant sur le 
cordon d'alimentation. Saisissez toujours fermement la fiche et 
tirez-la directement de la prise.

L'appareil étant lourd, vous pourriez vous blesser en essayant de 
le soulever. Ne soulevez pas l'appareil seul ; les bords tranchants 
pourraient vous blesser les mains.

Ne saisissez pas les parties saillantes pour déplacer l'appareil. 
Les parties saillantes de l'appareil peuvent se casser si elles sont 
utilisées pour soulever ou pousser l'appareil.

Ne séchez pas de linge comportant de gros boutons ou des 
éléments métalliques lourds. Assurez-vous que toutes les 
poches du linge à sécher sont vides. Pour éviter les odeurs et la 
moisissure, laissez le hublot ouvert et laissez le tambour sécher à 
l'air libre après la fin du cycle de séchage.

Ne laissez pas d'objets métalliques à l'intérieur du tambour pendant 
de longues périodes.

La vitre du hublot peut se briser en cas de choc violent ; manipulez 
l'appareil avec précaution.
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Veillez à ce que tout le linge soit bien à l'intérieur du tambour pour 
éviter qu'il ne se coince dans le hublot.

Lorsque l'appareil n'est pas utilisé, débranchez-le de la prise 
électrique.

Ne placez pas d'animaux (ex. : animaux de compagnie) à l'intérieur 
de l'appareil.

Les articles touchés par l'huile peuvent s'enflammer spontanément, 
surtout lorsqu'ils sont exposés à des sources de chaleur, comme 
dans un sèche-linge. Les articles se réchauffent, ce qui provoque 
une réaction d'oxydation dans l'huile. L'oxydation crée de la 
chaleur. Si la chaleur ne peut pas s'échapper, les articles peuvent 
devenir suffisamment chauds pour prendre feu. L'empilement 
ou le stockage d'articles contaminés par des hydrocarbures 
peut empêcher la chaleur de s'échapper et créer ainsi un risque 
d'incendie.

S'il est inévitable que des textiles contenant des huiles végétales 
ou de cuisson ou ayant été contaminés par des produits de soins 
capillaires soient placés dans un sèche-linge, ils doivent d'abord 
être lavés à l'eau chaude avec un supplément de détergent – cela 
réduira, mais n'éliminera pas, le danger.

N'utilisez pas de solvants ou de produits de nettoyage susceptibles 
d'endommager l'appareil (voir les recommandations et instructions 
du fabricant du détergent).

N'utilisez pas l'appareil pour sécher du linge non lavé (sauf pour 
certains programmes de soin à sec).

 RISQUE DE BRÛLURE
Pendant le cycle de séchage, le hublot de l'appareil peut devenir 
chaud. Faites attention à ne pas vous brûler. Ne laissez pas les 
enfants jouer à proximité du hublot. Ne touchez pas la vitre du 
hublot pendant le fonctionnement.

L'arrière de l'appareil peut devenir très chaud pendant le 
fonctionnement. Ne touchez pas l'arrière tant qu'il n'a pas 
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complètement refroidi.

Ne coupez pas l'alimentation pendant le cycle de séchage. Une 
fois le séchage terminé, retirez immédiatement le linge pour éviter 
qu'il ne reste dans l'appareil, ce qui pourrait constituer un risque 
d'incendie. Une fois le linge retiré, étendez-le ou posez-le à plat 
dès que possible pour le laisser refroidir naturellement.

Le sèche-linge est protégé par un système d'arrêt automatique 
en cas de surchauffe. Ce système éteindra le sèche-linge si la 
température est trop élevée.

Ne touchez jamais le sèche-linge lorsqu'il est en marche. Attendez 
que le tambour soit complètement arrêté.

N'appuyez pas sur le hublot du sèche-linge lorsqu'il est ouvert.

Si le filtre à peluches est obstrué, il est possible que le système 
d'arrêt automatique en cas de surchauffe s'active. Nettoyez le filtre, 
attendez que le sèche-linge refroidisse et essayez à nouveau de 
le faire fonctionner. Si le sèche-linge ne démarre toujours pas, 
appelez un technicien d'entretien.

 AVERTISSEMENT
Veillez à ce que les ouvertures de ventilation de l'enceinte du 
sèche-linge et de la structure intégrée ne soient pas obstruées.

 AVERTISSEMENT
Le sèche-linge contient du fluide frigorigène R290 qui, bien que 
respectueux de l'environnement, est inflammable. Ne pas s'en 
débarrasser correctement peut entraîner un incendie ou un 
empoisonnement. Éliminez l'appareil de manière appropriée et 
n'endommagez pas les tuyaux du circuit frigorifique.

Avant de déplacer l'appareil ou de le stocker dans une pièce non 
chauffée en hiver, veillez à vider le réservoir de condensat.

 AVERTISSEMENT
Ne pas endommager le circuit de réfrigération.
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SÉCURITÉ ENFANTS
Avant de fermer le hublot et de démarrer le cycle, assurez-vous 
que seul le linge se trouve à l'intérieur du tambour. Veillez à ce 
qu'aucun enfant ne grimpe à l'intérieur de l'appareil ou ne ferme le 
hublot de l'intérieur.

Ne laissez pas le hublot de l'appareil ouvert. Les enfants pourraient 
grimper sur le hublot ou se glisser à l'intérieur de l'appareil, ce qui 
peut entraîner des dommages ou des blessures.

Conservez tous les matériaux d'emballage hors de portée des 
enfants, car ils présentent un danger.

Les enfants de moins de 3 ans doivent être tenus à l'écart de 
l'appareil, à moins d'être surveillés en permanence.

Sous réserve d'avoir compris l'utilisation sûre de l'appareil et les 
dangers associés, les enfants dès 8 ans et les personnes aux 
capacités physiques, sensorielles ou cognitives réduites peuvent 
utiliser l'appareil sous surveillance.

Les enfants ne doivent pas nettoyer ni effectuer l'entretien de 
l'appareil sans surveillance.

ENTRETIEN
L'utilisateur est responsable des frais de maintenance liés aux 
dommages causés par une installation incorrecte, un raccordement 
électrique ou d'eau erroné, une mauvaise utilisation ou une 
réparation par du personnel non autorisé, car ces dommages ne 
sont pas couverts par la garantie.

La garantie ne couvre pas les consommables, les légères 
variations de couleur, l'augmentation du niveau de bruit due au 
vieillissement normal (sans impact sur les performances) ni les 
défauts esthétiques des pieces (sans impact sur la sécurité ou les 
performances).
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DESCRIPTION DU PRODUIT

Partie avant

1	 Réservoir de condensat
2	 Sélecteur
3	 Panneau de commande
4	 Hublot
5	 Filtre
6	 Bouche d'aération
7	 Couvercle de la porte de 

l'échangeur de chaleur

Partie arrière

1	 Cordon d'alimentation
2	 Tuyau d'évacuation du 

condensat
3	 Pieds réglables

 Les images de ce manuel sont fournies à titre de référence uniquement. En raison des 
améliorations apportées au produit et des variations de modèles, l'aspect, la couleur et les 
composants fonctionnels du produit peuvent différer des images de ce manuel. Veuillez vous référer 
au produit réel pour plus de détails.
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SPÉCIFICATIONS
(Selon le modèle)

Charge maximale 10,0 kg
Poids net 57 kg
Tension nominale 220-240 V~
Fréquence nominale 50 Hz
Puissance nominale 700 W
Type de fluide frigorigène R290
Capacité du fluide frigorigène 150 g
Niveau de bruit 60 dB
Indice d'étanchéité IPX4
Plage de température ambiante autorisée 5-35 °C

DIMENSIONS (MM)
Index Taille (mm)

A 595
B 845
C 615
D 640
E 680
F 1170
G 390 E = Profondeur de l'appareil

F = Profondeur avec le hublot 
ouvert

G = Diamètre de l'ouverture du 
tambour

G
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INSTALLATION ET CONNEXION
Emballage / Contenu de l'emballage

 Retirez tous les emballages et les protections en mousse, en particulier le socle en mousse. 
Lors du déballage de l'appareil, n'utilisez pas d'objets tranchants susceptibles de l'endommager. 
Conservez le matériel d'emballage (sacs en plastique, autres pièces en plastique, etc.) hors de 
portée des enfants.

 La procédure d'emballage de la machine est l'inverse de la procédure de déballage décrite ci-
dessus.

 Vérifiez l'absence de dommages sur l'appareil. Si l'appareil est endommagé, ne l'utilisez pas. 
Contactez immédiatement le service après-vente pour obtenir de l'aide.

L'appareil est livré avec un ou plusieurs des accessoires suivants :

Manuel d'utilisation Support de séchage Tuyau de vidange

 Chaque modèle ayant sa propre configuration, les accessoires fournis dépendent de la version 
spécifique de votre appareil.

 Pour votre sécurité et afin de prolonger la durée de vie du produit, n'utilisez que des composants 
agréés. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dysfonctionnement ou d'accident causé 
par l'utilisation de pièces ou de composants non agréés.
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EMPLACEMENT D'INSTALLATION
 Placez l'appareil sur une surface solide et plane pour assurer sa stabilité. La surface doit être 

propre et sèche ; une surface glissante pourrait entraîner le déplacement de l'appareil. Nettoyez 
également le dessous des pieds réglables.

PIEDS RÉGLABLES
Les pieds réglables permettent un réglage du niveau jusqu'à 22 mm.

Mettez l'appareil de niveau en ajustant les quatre 
pieds réglables. Les pieds réglables permettent 
un ajustement de la hauteur jusqu'à 1 cm.

Après la mise à niveau, serrez les 
écrous de blocage en les tournant dans 
le sens antihoraire à l'aide d'une clé (voir 
diagramme).

 Une mise à niveau incorrecte du sèche-linge à l'aide des pieds réglables peut entraîner des 
vibrations, le glissement de l'appareil dans la pièce et un fonctionnement bruyant. Une mise à niveau 
incorrecte du sèche-linge n'est pas couverte par la garantie.

 Parfois, des bruits inhabituels ou plus forts peuvent apparaître pendant le fonctionnement de 
l'appareil ; ceux-ci sont le plus souvent le résultat d'une mauvaise installation.
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DISTANCES D'INSTALLATION

25 mm

50 mm

25 mm

 Le sèche-linge ne doit pas être en contact avec un mur ou un meuble adjacent. Pour un 
fonctionnement optimal du sèche-linge, il est recommandé de respecter la distance par rapport aux 
murs, comme indiqué sur la figure. En cas de non-respect de l'espace minimum requis, le sèche-
linge risque de surchauffer.

 Les bouches d'aération situées sur la paroi arrière et l'orifice d'évacuation de l'air situé à l'avant 
du sèche-linge ne doivent jamais être obstrués.

 La pièce dans laquelle vous installerez le sèche-linge doit être suffisamment aérée, avec une 
température comprise entre 5 °C et 35 °C. Le fonctionnement du sèche-linge à une température 
ambiante plus basse peut entraîner une accumulation de condensat à son intérieur. Ne placez pas le 
sèche-linge dans un endroit où il y a un risque de gel. L'eau gelée dans le réservoir de condensat et 
la pompe peut endommager le sèche-linge.

 Le sèche-linge dégage de la chaleur. Par conséquent, ne le placez pas dans une pièce très 
petite, car le processus de séchage peut prendre plus de temps en raison de la quantité limitée d'air 
disponible.

 L'éclairage de la pièce doit être suffisant pour permettre la lecture des informations sur l'unité 
d'affichage du panneau de commande.

 Ne placez pas le sèche-linge derrière une porte verrouillable ou coulissante, ou une porte dont 
la charnière se trouve du côté opposé à la charnière du hublot du sèche-linge. Installez le sèche-
linge de manière à ce que le hublot puisse toujours être ouvert librement.

 Ne placez pas le sèche-linge sur un tapis à fibres longues, car cela pourrait empêcher la 
circulation de l'air.
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 Après l'installation, attendez 24 heures sans déplacer l'appareil avant de l'utiliser pour la 
première fois. Si le sèche-linge doit être couché sur l'un des côtés pendant le transport ou l'entretien, 
placez-le avec son côté gauche, vu de l'avant de l'appareil, vers le bas.
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INSTALLATION EN SUPERPOSITION
Pour superposer le sèche-linge sur un lave-linge de la même marque, utilisez un kit de superposition 
de la même marque (voir Figure 1). Vous pouvez contacter le service après-vente pour l'achat de 
l'accessoire (figure a) et l'installer conformément au manuel d'utilisation.
Vous pouvez également placer le sèche-linge à côté du lave-linge (figure 2).

Supports de superposition Support mural

5 cm

SUPPORTS DE SUPERPOSITION (ACCESSOIRES)
Veuillez utiliser des accessoires d'origine. Vous trouverez ci-dessous des recommandations pour 
l'achat de supports de superposition.

Série de sèche-
linge

Profondeur du 
sèche-linge (D)

Série de lave-linge Profondeur du lave-linge 
(D)

Supports de superposition 
compatibles

7I 640 mm 7I 595 mm WZ3I10W

 Au moins deux personnes sont nécessaires pour installer le sèche-linge au-dessus d'un lave-linge.
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CHANGEMENT DU SENS D'OUVERTURE DU 
HUBLOT
Pour plus de commodité, vous pouvez inverser le sens d'ouverture du hublot. Voici les étapes pour 
inverser le sens d'ouverture du hublot (de gauche à droite).

 AVERTISSEMENT
Soutenez le hublot avec un tabouret ou une boîte, ou demandez à un assistant de le tenir pour éviter 
qu'il ne tombe.
Veillez à ne pas laisser tomber le hublot.
Débranchez l'appareil ou coupez l'alimentation au disjoncteur principal avant de procéder à l'inversion 
du hublot.
Si la porte doit être inversée, cela doit être fait avant d'empiler l'appareil sur le lave-linge.
Ne reversez pas le sens d'ouverture une fois l'appareil superposé.
Demandez à un assistant de soutenir le poids du hublot avant de retirer les vis des charnières. Le 
hublot pourrait tomber à cause de son poids.
Pour des raisons de sécurité, l'intervention d'au moins deux personnes est nécessaire pour inverser 
le hublot.
Les vis utilisées pour inverser le hublot varient et doivent être insérées dans des positions 
spécifiques. Assurez-vous d'avoir choisi les vis appropriées avant de les serrer.

Ouvrez complètement le hublot.

Dévissez les deux vis de fixation de 
la charnière du hublot à l'aide d'un 

tournevis cruciforme (ou clé à douille de 
8 mm) pour retirer tout le corps du 
hublot.

Dévissez les deux vis de la plaque 
de recouvrement du crochet du 

hublot à l'aide d'un tournevis cruciforme 
et retirez toute la plaque de 
recouvrement du crochet du hublot (y 
compris le crochet du hublot).
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Dévissez les deux vis de la plaque 
de recouvrement de la charnière, 

tirez-la horizontalement avec un peu de 
force, puis retirez les deux vis (vis à tête 
cylindrique en acier inoxydable) sur la 
plaque de fer de renfort. Ensuite, 
appuyez sur le corps du hublot d'une 
main, saisissez la charnière de l'autre 
main, soulevez-la petit à petit et retirez 
lentement la charnière de la goupille de 
positionnement. Si nécessaire, utilisez 
un tournevis à tête plate pour faire levier.

Faites pivoter l'ensemble de la 
charnière de 180° vers l'autre côté, 

installez l'ensemble de la charnière sur le 
goujon et appuyez fermement dessus, 
puis serrez les deux vis au milieu.

Faites pivoter les plaques de 
couverture des charnières et du 

crochet de hublot de 180° et installez-les 
aux positions correspondantes de l'autre 
côté du cadre interne, puis serrez les vis.

Retirez la vis du dispositif de 
verrouillage du hublot de l'ensemble 

avant, tirez le dispositif de verrouillage 
du hublot verticalement à la main, 
descendez-le et faites-le pivoter de 180° 
vers l'autre côté. Ensuite, installez-le 
dans le trou de l'ensemble avant, tirez-le 
vers le bas pour le serrer et serrez les 
vis. L'inversion du verrouillage du hublot 
est maintenant terminée.

Enfin, installez la charnière du 
hublot sur l'ensemble avant, serrez 

les deux vis et fermez le hublot. 
L'inversion du hublot (de l'ouverture 
gauche à l'ouverture droite) est 
maintenant terminée.
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RACCORDER LE TUYAU DE VIDANGE
Si l'appareil n'est pas raccordé à un tuyau de vidange, l'eau extraite du linge par le condenseur 
s'accumulera dans le réservoir de condensat. Ce réservoir doit être vidé après chaque cycle. Si 
l'emplacement d'installation est proche d'une sortie de vidange, ou si le sèche-linge est superposé 
à un lave-linge, vous pouvez installer le tuyau de vidange fourni pour permettre l'évacuation directe 
vers la sortie.

Débranchez le tuyau de 
raccordement à l'arrière du 

réservoir de condensat. 
Suspendez-le à l'arrière de 
l'appareil.

Installez le tuyau de 
vidange (fourni avec les 

accessoires) sur l'orifice 
dédié, comme illustré. Veillez 
à ce que le raccord soit bien 
inséré. Placez l'autre 
extrémité du tuyau de vidange 
dans la sortie de vidange.

 Si vous choisissez de diriger le tuyau de vidange des condensats vers une sortie de 
vidange, veillez à ce qu'il soit correctement installé. Une fois le tuyau de vidange installé, l'eau de 
condensation est évacuée directement, ce qui élimine le besoin de vider le réservoir de condensat 
après chaque cycle.

 Utilisez uniquement le tuyau de vidange fourni avec cet appareil.

 Ne tordez pas et n'écrasez pas le tuyau de vidange, car cela pourrait entraver l'évacuation 
correcte de l'eau. La hauteur du tuyau de vidange ne doit pas dépasser celle de l'appareil ; sinon, 
l'évacuation ne se fera pas correctement. Si le tuyau de vidange est trop long, coupez l'excédent si 
nécessaire.

 Ne placez pas la sortie de vidange dans de l'eau stagnante, car cela pourrait provoquer un 
reflux.

Tuyau de 
raccordement

Tuyau d'évacuation
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SUPPORT DE SÉCHAGE (DISPONIBLE SUR 
CERTAINS MODÈLES)
Avant la première utilisation du sèche-linge, retirez le support de séchage et tous les matériaux 
d'emballage du tambour. Pour utiliser le support de séchage avec des vêtements spéciaux, installez-
le comme suit :

Ouvrez le hublot de 
l'appareil et insérez le 

support de séchage dans 
le tambour.

Inclinez le support de 
séchage, fixez 

l'extrémité inférieure dans 
les deux trous du filtre et 
enclenchez l'extrémité 
supérieure dans la fente 
du support avant (comme 
illustré).

Le support de séchage 
peut être utilisé pour 

les chaussures de sport, 
les chaussons ou tout 
autre article ne devant pas 
être séché par culbutage.

Une fois le séchage 
terminé, retirez le 

support de séchage et 
fermez le hublot. 

 Les baskets ou les chaussons doivent être essorés avant le séchage pour éviter tout 
égouttement.

 Le support de séchage reste fixe pendant que le tambour tourne. Veillez à ce que les articles 
posés sur le support de séchage ne touchent pas le tambour. Sinon, le linge et le sèche-linge 
pourraient être endommagés.
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TRANSPORT APRÈS INSTALLATION
Si l'appareil doit être transporté, débranchez d'abord le cordon d'alimentation, détachez le tuyau de 
vidange et veillez à ce que le hublot soit bien fermé.

Après chaque cycle de séchage, une petite quantité d'eau de condensation peut rester à l'intérieur 
de l'appareil. Démarrez l'appareil, sélectionnez n'importe quel programme et faites-le fonctionner 
environ 30 secondes pour évacuer l'eau accumulée. Cela permet d'éviter d'endommager l'appareil 
pendant le transport. Si l'appareil ne peut pas être transporté verticalement, inclinez-le sur le côté 
gauche pendant le transport.

Après déballage, rangez soigneusement tous les matériaux d'emballage (sacs en plastique, autres 
pièces en plastique, etc.).

 L'appareil est lourd, donc au moins deux personnes sont nécessaires pour le déplacer. Lors du 
déplacement de l'appareil, ne saisissez pas les parties saillantes (comme le hublot ou le couvercle 
supérieur) afin d'éviter qu'elles ne se détachent ou ne s'endommagent.

 Après le transport et avant de rebrancher l'appareil au réseau électrique, laissez-le reposer 
pendant au moins 2 heures. L'appareil doit être installé et branché par un technicien qualifié.

 Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant de rebrancher l'appareil. Les dommages 
résultant d'une installation ou d'une utilisation incorrecte ne sont pas couverts par la garantie.

 Si l'appareil a été transporté sans respecter les instructions, il doit reposer pendant au moins 
24 heures avant d'être branché au réseau électrique. Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner une panne de la pompe à chaleur, ce qui n'est pas couvert par la garantie. Veillez à ne 
pas endommager le système de refroidissement. Reportez-vous à la section « INSTALLATION ET 
CONNEXION ».

Méthode de transport et de manutention

 Manutention
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AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
PREMIÈRE UTILISATION
Avant la première utilisation, veillez à ce que l'appareil ne soit pas branché au réseau électrique. Ouvrez ensuite le 
hublot et nettoyez le tambour avec un chiffon doux et humide.

 N'utilisez ni solvants ni agents de nettoyage susceptibles d'endommager l'appareil. (Veuillez suivre les 
recommandations et avertissements du fabricant du produit de nettoyage.)

RESPECTEZ LES ETIQUETTES D'ENTRETIEN
Lavage Température 

maximale de 
l'eau : 95 °C

Température 
maximale de 
l'eau : 60 °C

Température 
maximale de 
l'eau : 40 °C

Température 
maximale de 
l'eau : 30 °C

Lavage 
à la main 
uniquement

Ne pas 
laver

Rinçage Rinçage à l'eau froide Ne pas rincer

Nettoyage à 
sec

Nettoyage à sec 
autorisé. Tous types de 
détergents autorisés

Nettoyage à sec 
(solvants R11, R113)

Nettoyage à sec au 
kérosène, alcool pur 
et R113

Ne pas nettoyer 
à sec

Repassage Température maximale 
de repassage : 200 °C

Température maximale 
de repassage : 150 °C

Température maximale 
de repassage : 110 °C

Ne pas repasser

Séchage Séchage à plat (placer 
sur une surface plane)

Séchage par égouttement

Séchage sur corde

Haute température

Basse température

Ne pas sécher en 
machine

PRÉPARATION DU LINGE
1.	 Triez votre linge selon le type et l'épaisseur des tissus, en respectant les étiquettes d'entretien.
2.	 Videz toutes les poches ; retirez les objets métalliques (risque de dommage au linge ou à l'appareil) ; boutonnez 

les vêtements ; lavez à l'envers les articles avec broderies ; fermez les fermetures éclair et nouez les cordons.
3.	 Placez les articles délicats, petits ou légers dans un filet à linge pour les sécher avec le reste du linge.
4.	 Retournez les vêtements sujets au boulochage ou à fibres longues avant de les sécher.
5.	 Ne séchez pas de tissus délicats au sèche-linge, car ils pourraient s'abîmer durant le cycle. Pour éviter tout

dommage, ne placez pas les types de linge suivants dans l'appareil :
•	 Vêtements et articles en cuir.
•	 Vêtements cirés ou ayant subi un traitement spécial.
•	 Vêtements comportant beaucoup de laine, de plastique ou de décorations métalliques.
•	 Articles à paillettes.
•	 Vêtements avec des parties métalliques sensibles à la rouille.
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CONNEXION AU RÉSEAU ÉLECTRIQUE

2 heures

 Après l'installation, laissez l'appareil reposer sur une surface stable pendant au moins 2 
heures avant de le brancher.

Cet appareil doit être branché sur une prise mise à la terre, sans aucun obstacle entre l'appareil 
et la prise. La prise doit être équipée d'une mise à la terre conforme. Vérifiez que l'alimentation 
correspond à la tension et à la fréquence indiquées sur la plaque signalétique. Pour les informations 
de base, consultez la plaque signalétique.

 Il est recommandé d'utiliser un dispositif de protection contre les surtensions pour 
protéger l'appareil de la foudre.

 N'utilisez ni rallonge ni adaptateur pour alimenter l'appareil.

 Ne branchez pas l'appareil sur une prise destinée à des équipements de faible puissance.

 Ne branchez et ne débranchez jamais la fiche avec les mains mouillées.

 La maintenance et les réparations doivent être effectuées exclusivement par des professionnels 
qualifiés.

 Seul le personnel agréé par le fabricant est autorisé à remplacer un cordon d'alimentation 
endommagé.
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CHARGEMENT DU LINGE POUR LE SÉCHAGE
Ouvrez le hublot, vérifiez l'absence de corps étrangers dans le tambour et placez le linge sans le 
tasser.
Fermez le hublot jusqu'à entendre un « clic » indiquant qu'il est bien fermé.

 Ne surchargez pas le tambour ! Reportez-vous au « TABLEAU DES PROGRAMMES » pour 
connaître la capacité maximale de charge. Une surcharge peut froisser le linge et nuire au bon 
séchage.

 Veillez à ce que tous les vêtements soient bien à l'intérieur du tambour pour éviter qu'ils ne se 
coincent dans le hublot.

 Pendant le cycle de séchage, vous pouvez ouvrir le hublot pour ajouter ou retirer du linge. Après 
avoir fermé la porte, appuyez sur le bouton Démarrage/Pause pour reprendre l'opération.

 Ne placez pas de linge dans le sèche-linge s'il n'a pas été correctement essoré (vitesse 
d'essorage minimale de 800 tr/min recommandée).

 Pour les articles volumineux comme la literie ou les couettes, secouez-les avant de les placer 
dans le tambour.
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PREMIÈRE UTILISATION
Appuyez sur «  » pour allumer l'appareil et entrer dans l'assistant de démarrage.

Via l'assistant de configuration, vous pouvez régler les paramètres suivants : Langue, Pays/
Région, Fuseau horaire, Accord utilisateur et Politique de confidentialité. (Les exigences 
d'efficacité énergétique varient selon le pays et la région. Si l'emplacement sélectionné ne 
correspond pas à l'emplacement réel, les informations énergétiques peuvent différer.)

Langue
Sélectionnez la langue. Le réglage par défaut est l'anglais.

Pays et Région
Définissez le pays ou la région approprié(e).

Fuseau horaire
Définissez le fuseau horaire. Les fuseaux horaires varient selon les pays et les régions.

Accord utilisateur
Lisez l'accord utilisateur. Sélectionnez Accepter et cliquez sur SUIVANT.

Politique de confidentialité
Lisez la Politique de protection des données. Sélectionnez « Accepter » et cliquez sur SUIVANT.

WLAN
Configurez l'appareil pour l'association au réseau
• Choisissez WLAN ou WPS pour configurer le réseau. Suivez les instructions pour terminer

l'application et l'appairage, la configuration du contrôle à distance et de l'assistant vocal,
puis accédez à l'interface principale.

• Vous pouvez également ignorer cette étape et passer directement aux réglages de la Date
et de l'Heure. (Si la configuration réseau est ignorée, elle pourra être effectuée plus tard
dans les Paramètres système.) Une fois terminé, cliquez sur SUIVANT pour accéder à
l'interface principale.

 Ce produit prend en charge les mises à jour logicielles via Wi-Fi (OTA). Après une mise 
à jour, l'interface utilisateur (UI), les fonctions ou les procédures peuvent différer de celles 
décrites dans ce manuel.
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INTERFACE PRINCIPALE
Cet appareil dispose d'un écran tactile associé à un sélecteur rotatif. Les fonctions de mise en marche et 
de démarrage/pause s'activent en touchant les icônes correspondantes. La sélection des programmes 
s'effectue soit par balayage et pression sur l'écran tactile, soit en tournant le sélecteur rotatif. Les 
paramètres de programme et autres réglages se règlent par balayage et pression sur l'écran.
Balayez vers la gauche ou la droite pour basculer entre l'interface des programmes et l'interface ConnectLife.

L'aspect final de l'interface peut varier selon les conditions réelles.
Marche/Arrêt

Démarrage/PauseTouchez ou glissez sur l'écranSélecteur rotatif

INTERFACE DES FONCTIONS DU 
PROGRAMME
Description des icônes

Icône Nom Description

Marche/Arrêt Allumer / Éteindre l'appareil.

Démarrage/Pause Démarrer / Interrompre le programme.

Retour Permet de revenir à l'interface précédente.

Options de 
configuration

Accédez au commutateur rapide et aux cartes de fonctions pour modifier 
les réglages.

WLAN Cette icône s'affiche lorsque l'appareil est connecté au réseau.

Sécurité enfants Permet de verrouiller les commandes pendant le fonctionnement pour 
garantir la sécurité des enfants.

Favoris Touchez cette icône pour enregistrer le programme actuel dans les 
« Favoris ».

Réserve Touchez cette icône pour accéder à l'interface de l'« Arrêt différé ».

Voyant 
d'alimentation

Affiche la consommation d'énergie estimée pour la charge nominale du 
programme sélectionné.

Rappel de manque 
d'eau

Lorsque cette icône s'allume, elle indique que le niveau d'eau du 
générateur de vapeur est faible. Veuillez remplir rapidement le réservoir 
avec de l'eau purifiée. (Pour plus de détails, reportez-vous à la section « 
Nettoyage du filtre du réservoir d'eau ».
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TABLEAU DES PROGRAMMES
Touchez l'icône de Marche/Arrêt pour allumer l'appareil. Sélectionnez le programme approprié en 
fonction du type de tissu et du niveau de séchage souhaité, en tournant le sélecteur rotatif ou en 
appuyant sur l'écran tactile. Le sélecteur rotatif ne tourne pas automatiquement pendant le cycle.

Programme Description du programme
Charge 

maximale 
(kg)

Méthode d'arrêt
Arrêt 

automatique 
du séchage

Temps 
de 

séchage
Ce programme est adapté au séchage 
des vêtements en coton ordinaires. 10

Coton
Ce programme est adapté au séchage 
des vêtements en coton épais et non 
sensibles.

10

Synthétiques Ce programme est adapté au séchage 
des vêtements en fibres synthétiques. 5

Séchage AI Super Adapté au séchage des charges mixtes 
(coton et textiles faciles d'entretien). 5

Rapide 29'
Ce cycle est conçu pour le séchage 
rapide de petits articles légers (moins 
de 3 articles).

1

Duvet
Ce programme est adapté au séchage 
des textiles en duvet (oreillers, 
couettes, vestes, etc.).

2

Literie

Ce programme dispose d'une fonction 
d'inversion anti-enchevêtrement, idéale 
pour les articles volumineux tels que 
les ensembles de literie.

2,5

Soins bébé Pour le séchage des vêtements de 
bébé et d'enfant. 2

Séchage rapide 59'
Idéal pour sécher rapidement les 
vêtements quotidiens en fibres 
synthétiques ou tissus mélangés.

4

Chemises Ce programme est adapté au séchage 
des chemises. 2

Délicats

Ce programme est adapté au séchage 
des vêtements délicats en fibres 
synthétiques. Les vêtements peuvent 
être légèrement humides à la fin du 
programme. Il est recommandé de 
placer les articles dans un filet à linge 
dédié pour le séchage.

1,5

Vêtements de 
sport

Ce programme est adapté au séchage 
des vêtements techniques (matériaux 
mixtes, tissus respirants, etc.).

2

Eco
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Programme Description du programme
Charge 

maximale 
(kg)

Méthode d'arrêt
Arrêt 

automatique 
du séchage

Temps 
de 

séchage

Animaux

Ce programme est adapté au séchage 
des articles qui conservent des 
poils d'animaux après le lavage et 
l'essorage.

3

Serviettes Adapté au séchage des articles non 
délicats (serviettes, torchons, etc.). 5

Jeans Pour le séchage des jeans. 3

Séchage à chaleur 
douce

Pour réchauffer les vêtements et 
améliorer le confort. /

Rafraîchissement 
ionique

Ce programme est un soin qui redonne 
une sensation de fraîcheur aux 
vêtements. La fonction de chauffage 
est désactivée durant ce programme.

/

Soins anti-
allergies

Ce programme est adapté au séchage 
des vêtements nécessitant l'élimination 
des allergènes (acariens).

2

Séchage 
temporisé

Fonction de séchage temporisé 
permettant de sécher ou réchauffer les 
vêtements.

/

Support pour laine

Ce programme adoucit ou redonne 
du gonflant aux vêtements en laine et 
en soie (vérifiez l'étiquette d'entretien 
pour des instructions spécifiques). 
L'utilisation du support de séchage est 
recommandée.

1

 Si votre linge n'a pas atteint le niveau de séchage souhaité, veuillez sélectionner une autre 
fonction ou un programme plus adapté.
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PARAMÈTRES ET FONCTIONS 
SUPPLÉMENTAIRES
Après la mise en marche, l'écran affichera le programme par défaut et ses paramètres. Si aucune modification n'est 
nécessaire, appuyez simplement sur le bouton « Démarrer/Pause » pour lancer le cycle.
Les utilisateurs peuvent sélectionner les programmes et paramètres appropriés, et activer les fonctions 
supplémentaires en appuyant sur l'icône correspondante pour les activer ou les désactiver. Lorsque qu'une fonction 
est activée, l'icône correspondante s'allume.
Touchez le programme sélectionné pour accéder à son interface de réglage, où vous pourrez ajuster la 
Température, le Niveau de séchage, la Durée, l'Arrêt différé, les Favoris et autres fonctions. Lorsque qu'une 
fonction est activée, l'icône correspondante s'allume. Les fonctions supplémentaires disponibles et leurs niveaux 
varient en fonction du programme choisi, et certaines fonctions ne peuvent pas être activées simultanément.
La plupart des fonctions ne peuvent être configurées que lorsque l'appareil est en mode veille. Appuyez sur 
« Démarrer/Pause ». Une fois le programme lancé, certaines fonctions prédéfinies ne pourront plus être ajustées. 
Pour modifier les réglages, appuyez sur la touche « < » pour quitter le programme, ou maintenez la touche 
Marche/Arrêt enfoncée pour éteindre l'appareil. Après avoir éteint et redémarré l'appareil, vous pouvez à nouveau 
sélectionner les programmes et fonctions.

Marche/Arrêt 
Allumer / Éteindre l'appareil.
Pour arrêter l'appareil pendant son fonctionnement, maintenez enfoncée la touche « Marche/Arrêt » pour l'éteindre.
En cas d'absence d'interaction pendant un certain temps, l'écran s'éteindra automatiquement et passera en mode 
économie d'énergie. Tournez le sélecteur rotatif ou touchez l'écran pour réactiver l'affichage.
En mode veille ou après la fin d'un programme, si aucune opération n'est effectuée pendant une période prolongée, 
l'écran s'éteindra. Si l'inactivité persiste, l'appareil s'éteindra automatiquement.
L'écran reste allumé lorsqu'une alarme est active.

Démarrage/Pause 
Touchez pour lancer ou interrompre le programme.
Si le hublot n'est pas correctement fermé, l'appareil ne peut pas démarrer.

Temp.
Cette fonction permet de sélectionner la température de séchage pour les programmes à « Arrêt automatique du 
séchage ».
Touchez cette option pour accéder à l'interface de sélection de la température. Balayez l'écran pour parcourir les 
niveaux de température disponibles. La plage de température sélectionnable inclut : Froid / Faible / Moyen / Élevé 
(Les plages de température varient selon le programme.)
Après avoir effectué votre sélection, touchez « OK » pour confirmer ou « ANNULER » pour annuler la sélection.

Cible (Niveau de séchage)
Cette fonction permet de sélectionner le niveau de séchage pour les programmes à « Arrêt automatique du 
séchage ».
Lors de l'utilisation du programme « Arrêt automatique du séchage », touchez cette option pour accéder à l'interface 
de réglage du niveau de séchage. Balayez l'écran pour parcourir les niveaux disponibles. Les niveaux de séchage 
sélectionnables incluent : Extra Sec / Prêt à repasser / Prêt à ranger (Les options varient selon le programme.)
« Extra Sec » : Les vêtements sont séchés à un niveau idéal pour le rangement.
« Prêt à repasser » : Les vêtements conservent une légère humidité pour faciliter le repassage.
« Prêt à ranger » : Les vêtements sont secs et prêts à être portés immédiatement.
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Durée
Cette fonction permet de régler la durée de séchage pour le programme « Séchage temporisé ». 
Vous pouvez choisir la durée de séchage appropriée en fonction de la taille de la charge et du type 
de textile.
Lors de l'utilisation du programme « Séchage temporisé », touchez cette option pour accéder à 
l'interface de réglage de la durée. Balayez l'écran pour parcourir les durées de séchage disponibles. 
La plage de durées sélectionnables comprend : 30/60/90/120/150/180/210/240/270 minutes (Les 
options de durée varient selon le programme.) Sélectionnez une durée de séchage appropriée. Si la 
durée de séchage est trop courte, le linge risque de ne pas être complètement sec.
Le programme « Rafraîchissement ionique » permet de rafraîchir le linge sec. Plage de durée 
réglable : 5/10/15 min.

 Si le linge n'est pas assez sec, augmentez la durée ou utilisez un programme à « Arrêt 
automatique du séchage ».

Vapeur 
Cette fonction génère un jet de vapeur idéal pour réduire ou éliminer les plis des petites charges de 
linge, rendant ainsi les vêtements plus souples. (L'effet de défroissage diminue considérablement si 
la charge de linge est trop importante).
Touchez cette option pour activer ou désactiver cette fonction.
Une fois activée, la charge maximale ainsi que certains réglages seront ajustés automatiquement.

Anti-froissage 
Cette fonction active le mode « Anti-froissage », qui fait tourner le tambour par intermittence après la 
fin du programme pour éviter les plis si le linge reste à l'intérieur pendant une période prolongée.
Touchez cette option pour activer ou désactiver cette fonction.
Lorsque cette fonction est activée, l'appareil passe automatiquement en mode « Anti-froissage » à la 
fin du cycle de séchage.
Le mode « Anti-froissage » peut être arrêté manuellement en ouvrant le hublot, en tournant le 
sélecteur, en appuyant sur le bouton Démarrer/Pause ou sur le bouton Marche/Arrêt. Si aucune 
action n'est effectuée, la fonction s'arrêtera automatiquement après un maximum de 12 heures.

Plus rapide 
Cette fonction réduit la durée du programme pour accélérer le séchage.
Touchez cette option pour activer ou désactiver cette fonction. Pour certains programmes, cette 
fonction est activée par défaut et ne nécessite pas de sélection manuelle. Cette fonction n'est pas 
disponible pour les programmes de Séchage temporisé.
Une fois activée, la charge maximale ainsi que certains réglages seront ajustés automatiquement.

Séchage doux 
Cette fonction permet un séchage Délicats à une température relativement faible. Touchez cette 
option pour activer ou désactiver cette fonction.
Une fois cette fonction activée, certains réglages et paramètres sont ajustés automatiquement.



36

Séchage de nuit 
Cette fonction réduit le bruit de séchage, ce qui est idéal pour une utilisation nocturne.
Touchez cette option pour activer ou désactiver cette fonction.
Lorsque cette fonction est active, le mode Muet s'active automatiquement et certaines fonctions et 
certains niveaux sont ajustés en conséquence.

Arrêt différé 
Cette fonction permet de programmer le séchage à l'heure de votre choix.
Après avoir sélectionné le programme et les options, touchez l'icône pour régler l'Arrêt différé.
L'heure d'Arrêt différé correspond à l'heure de fin du cycle, incluant la durée totale du programme. 
Par conséquent, la durée réglée doit être supérieure à la durée du programme, dans une limite de 24 
heures.
Une fois l'Arrêt différé réglé, appuyez sur la touche « Démarrer/Pause » pour lancer le cycle.
Pour annuler un Arrêt différé avant le début du cycle, sélectionnez un autre programme ou une autre 
fonction. (Cela ne s'applique pas à la fonction Anti-froissage.)
Pour annuler un Arrêt différé après le démarrage, appuyez sur Retour ou éteignez puis rallumez 
l'appareil.

Favoris 
Touchez cette icône pour ajouter le programme et les réglages actuels aux Favoris.

Sécurité enfants 
Cet appareil est équipé d'une Sécurité enfants pour éviter toute utilisation accidentelle.
Touchez l'icône pour activer ; maintenez-la enfoncée pour désactiver.
Lorsque la Sécurité enfants est active, seules la touche Marche/Arrêt et la fonction de déverrouillage 
restent actives. Toutes les autres touches et le sélecteur sont désactivés.
La Sécurité enfants se désactive automatiquement à la fin du programme ou lors du redémarrage de 
l'appareil.

Association lave-linge/sèche-linge 
Cette fonction permet une connexion intelligente entre le sèche-linge et un lave-linge.
Touchez l'icône «  » pour sélectionner l'appareil lié.
Cette fonction est disponible pour certains programmes.
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TABLEAU DE SÉLECTION DES FONCTIONS

Programme Te
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FIN INTELLI-
GENTE

- - - - • - - -

Coton • • - • • • • •

Synthétiques • • - • • • • •

Séchage AI Super - - - - - - - -

Rapide 29' - - - - • - -

Duvet • • - - • - - -

Literie • • - - • • - •

Soins bébé • • - • • • - -

Séchage rapide 59' - - - - • - -

Chemises • • - • • • • -

Délicats - • - - • - • -

Vêtements de sport • • - • • • • -

Animaux • • - • • • • -

Serviettes • • - - • • • •

Jeans • • - - • • - •

SÉCHAGE 
TEMPORISÉ

Séchage à chaleur 
douce - - • - • - - -

Rafraîchissement 
ionique - - • - • - - -

Soins anti-allergies - - • - • - - -

Séchage temporisé - - • - • - - -

Support pour laine • - • - • - • -

• Fonction disponible
Fonction indisponible
Cette fonction est activée par défaut et ne peut pas être annulée

Eco
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INTERFACE CONNECTLIFE
En mode connecté, l'interface affiche tous les appareils associés au compte. Hors ligne, seuls les 
appareils détectés via Bluetooth s'affichent.
Elle permet de surveiller et de contrôler les appareils.

Un écran, double contrôle
Pour l'appairage initial, maintenez l'icône «  » du lave-linge pour accéder à l'interface d'association. 
Activez l'option « Lien lave-linge/sèche-linge », puis recherchez et associez le sèche-linge.
Une fois l'association réussie, touchez l'appareil pour contrôler son démarrage/pause, le changement 
de programme, ses réglages partiels, ainsi que pour surveiller son statut.
Touchez l'icône «  » à droite pour revenir instantanément à cet appareil.
Remarque :
Le Bluetooth est activé par défaut pour permettre la coordination automatique des cycles entre le 
lave-linge et le sèche-linge.

Commande vocale 
Une fois connecté au réseau, utilisez les commandes vocales pour piloter les programmes de 
séchage ou consulter des informations telles que les conditions météorologiques et la consommation 
d'énergie. Dites « Salut, Vidaa » pour activer la commande vocale.
Le volume des invites vocales est lié au volume système et peut être ajusté via le menu paramètres.

Remarques :
L'appareil dispose d'un microphone intégré pour un fonctionnement mains libres. Dites « Salut, 
Vidaa » pour activer l'assistant vocal et ouvrir l'interface de commande vocale. Vos commandes 
vocales sont transmises en toute sécurité au cloud pour une reconnaissance en temps réel et sont 
immédiatement converties en actions de contrôle. Pour protéger votre vie privée, les données 
vocales ne sont pas stockées.
Vous pouvez activer ou désactiver l'assistant vocal à tout moment via le menu Paramètres. Lorsqu'il 
est désactivé, le microphone est également éteint pour protéger votre vie privée. Une fois l'interface 
vocale fermée, le microphone cesse de collecter les entrées vocales.
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OPTIONS DE CONFIGURATION 
Sur l'accueil ou pendant un programme en cours, touchez l'icône «  » en haut du panneau déroulant pour 
accéder à l'interface de commutation rapide, où vous pouvez sélectionner les options suivantes : WLAN, Contrôle 
à distance, Notifications, Lumière tambour, Muet, Accessibilité, Paramètres et autres fonctionnalités disponibles. 
L'icône correspondante s'allumera pour indiquer que la fonction est activée. Sur cette interface, balayez l'écran de 
droite à gauche pour accéder à l'interface carte fonction.
Opération rapide :
•	 Balayez vers le bas depuis la moitié supérieure gauche de l'écran pour ouvrir l'interface de Commutation rapide.
•	 Balayez vers le bas depuis la moitié supérieure droite de l'écran pour ouvrir l'interface Carte fonction.

INTERFACE DE COMMUTATION RAPIDE
WLAN 
Touchez cette option pour activer/désactiver la fonction WLAN de l'appareil. Appuyez et maintenez pour entrer 
dans les paramètres réseau WLAN. Une fois que l'appareil est connecté au réseau et que l'appairage est terminé, 
il peut être contrôlé à distance via l'application mobile.

Télécommande 
Touchez cette option pour activer/désactiver le module de contrôle à distance de l'appareil.
Remarque : Avant l'activation, veillez à ce que le WLAN soit allumé, correctement connecté et que le hublot soit 
fermé de manière sécurisée.

•	 Si le WLAN est connecté mais que l'icône «  » n'est pas allumée : vous pouvez consulter l'état et ajuster 

les paramètres du programme ou les fonctions via l'application mobile (selon les autorisations du modèle), mais 
vous ne pouvez pas démarrer le programme à distance.

•	 Si le WLAN est connecté et que l'icône «  » est allumée : Vous pouvez ajuster les paramètres du 

programme et les fonctions via l'application mobile, et également démarrer le programme à distance.
Après avoir lancé un programme à distance, si le programme est mis en pause depuis l'appareil, la fonction de 
contrôle à distance sera désactivée. Elle doit être réactivée pour démarrer le programme à distance à nouveau.
Une fois cette fonction activée, les enfants doivent être étroitement surveillés pour éviter qu'ils ne grimpent dans le 
tambour, ce qui pourrait poser un danger sérieux.
Après activation, si ni l'appareil ni l'application ne sont utilisés pendant une période prolongée, il passera en mode 
Économie d'énergie. Si aucune activité n'a lieu pendant 7 jours consécutifs, l'appareil s'éteindra automatiquement.

Notifications 
Touchez pour accéder aux notifications actuelles et les consulter. Il prend en charge la suppression d'un simple toucher.

Lumière tambour 
Cette option vous permet d'allumer ou d'éteindre manuellement la lumière tambour.
La lumière tambour s'allume automatiquement lorsque le hublot est ouvert, que l'appareil est sous tension, que le 
programme est en pause ou que le programme est terminé.

Muet 
Cette fonction coupe tous les sons d'invite sauf les sons d'alarme.
Touchez cette option pour activer ou désactiver cette fonction.
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Accessibilité  
Touchez cette option pour accéder à la page d'accueil de la fonction correspondante dans les paramètres.
•	 Réglez la « Taille de la police ».
•	 Activez ou désactivez la fonction « Lecture vocale ».

Lorsque la « Lecture vocale » est activée, une icône «  » apparaîtra dans le coin supérieur 
gauche de l'écran. La sélection et le démarrage du programme peuvent être accompagnés d'invites 
vocales. Touchez deux fois l'écran pour démarrer un programme. Cette fonction ne prend pas en 
charge l'ajustement des paramètres. Pour quitter temporairement la fonction, basculez l'interrupteur 
dans le coin supérieur gauche de l'écran. (Elle sera réactivée par défaut au prochain démarrage.) 
Pour désactiver définitivement la fonction, allez dans les paramètres « Accessibilité ».

Paramètres 
Touchez cette option pour accéder à l'interface des paramètres système.
Vous pouvez configurer les paramètres suivants selon vos besoins : Général, WLAN, Affichage, 
Volume système, Temporisation, Programme utilisateur, Rappel, Assistant vocal, Accessibilité, 
Manuel d'utilisation, Évaluer, Application et appairage, Système et plus.

Nom Description

Général Configurez la langue, la météo, la température, le fuseau horaire, l'heure et 
le format de date ; consultez l'accord utilisateur ; activez ou désactivez le 
mode Magasin, etc.
• Lorsque le mode Magasin est activé, les programmes ne peuvent pas 
être démarrés. Pour quitter la boucle de démonstration, touchez plusieurs 
fois le coin supérieur gauche de l'écran. Pour désactiver complètement la 
démo, allez dans les paramètres Généraux.

WLAN Configurez la connexion réseau de l'appareil.

Affichage Ajustez la luminosité de l'écran et définissez la page d'affichage par défaut.

Volume système Faites glisser pour ajuster le volume système.

Temporisation Réglez le temps d'extinction de l'écran, le verrouillage de l'écran et la durée 
de la lumière tambour.

Programme utilisateur Personnalisez les programmes affichés sur l'accueil (Certains programmes 
ne peuvent pas être supprimés). Téléchargez des programmes 
supplémentaires depuis le cloud.

Rappel Configurez des rappels tels que : Rappel filtre, Rappel de phase, etc.

Assistant vocal Configurez la commande vocale, la langue et les effets sonores.

Accessibilité Réglez la taille de la police et la fonction lecture vocale.

Manuel d'utilisation Consultez la version numérique du manuel d'utilisation.

Évaluer Consultez le dernier historique des opérations. Vous pouvez également 
ajouter des commentaires à l'activité enregistrée.

Application et 
appairage

Prend en charge l'association de l'application, le contrôle à distance et les 
fonctions de désassociation.

Système Interrogez les informations sur l'appareil, effectuez la mise à jour système 
et rétablissez les paramètres d'usine.
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Mise à jour système
Touchez le coin supérieur gauche du menu déroulant pour accéder aux options. Appuyez ensuite sur 
« Paramètres », sélectionnez « Système », puis appuyez sur « Mise à jour système » pour mettre à 
jour le système en suivant les instructions à l'écran.

Réinitialisation
Touchez le coin supérieur gauche du menu déroulant pour accéder aux options. Appuyez ensuite 
sur « Paramètres », sélectionnez « Système », puis appuyez sur l'option « Réinitialisation ». Cette 
fonction vous permet de restaurer les paramètres de l'appareil en suivant les instructions à l'écran. 
Une fois la réinitialisation terminée, toutes les données utilisateur stockées sur l'appareil seront 
supprimées.

INTERFACE CARTE FONCTION

Évaluer
Cette carte affiche le résultat de la dernière évaluation. Touchez pour afficher ou ajouter une 
évaluation.

Statistiques de l'appareil
Cette carte affiche la consommation d'énergie totale et permet de basculer entre les vues 
hebdomadaire, mensuelle et annuelle pour suivre l'utilisation de l'énergie et le classement des 
programmes. Les mises à jour des données nécessitent une connexion Internet.

Rappel de nettoyage
Touchez cette carte pour accéder aux paramètres du rappel de nettoyage du filtre.

Météo
Cette carte affiche la localisation, la température et les informations météo récupérées via le cloud. 
Si la localisation n'est pas définie ou si la connexion au cloud est indisponible, un message s'affiche 
pour configurer les paramètres requis.

Manuel d'utilisation
Cette carte affiche un aperçu miniature du manuel d'utilisation. Une fois l'appareil associé au cloud, 
touchez pour afficher le manuel complet. Si l'appareil n'est pas connecté, un message demandera 
une connexion réseau.
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CONNECTIVITÉ INTELLIGENTE
Connexion de votre appareil à l'application 
ConnectLife 
ConnectLife est une plateforme de maison intelligente qui connecte les personnes, les appareils et 
les services.
L'application ConnectLife propose des services numériques avancés et des solutions sans souci 
permettant aux utilisateurs de surveiller et de contrôler leurs appareils électroménagers, de recevoir 
des notifications sur un smartphone et de mettre à jour des logiciels (les fonctionnalités prises en 
charge varient selon votre appareil et votre région/pays).
Pour connecter votre appareil intelligent, vous avez besoin d'un réseau Wi-Fi domestique et d'un 
smartphone avec l'application ConnectLife.

Pour télécharger l'application ConnectLife, scannez le code QR 
ou recherchez ConnectLife dans votre magasin d'applications 
préféré.

1.	 Installez l'application ConnectLife et créez un compte.
2.	 Dans l'application ConnectLife, accédez au menu « + » et sélectionnez le type d'appareil approprié. 

Ensuite, scannez le code SN (ou entrez-le manuellement) pour accéder aux informations associées.
3.	 L'application vous guide ensuite tout au long du processus de connexion de l'appareil à votre 

smartphone.
4.	 Une fois la connexion établie avec succès, l'appareil peut être commandé à distance via 

l'application mobile. 
Avez-vous d'autres questions ?
Visitez notre site www.connectlife.io ou contactez-nous à hello@connectlife.io.

Description de la configuration réseau
1. Activation du WLAN sur l'appareil
Touchez le bouton « WLAN » dans le coin supérieur gauche du menu déroulant pour activer 
ou désactiver la fonction Wi-Fi.

2. Configuration de la connexion
Pour le premier démarrage : suivez les instructions pour réaliser le paramétrage de l'appareil 
et l'association avec le compte de l'application.
Si vous avez choisi de ne pas finaliser la configuration et l'association WLAN, vous pouvez 
procéder de la manière suivante :
2.1. Cliquez sur le bouton « Settings » (Paramètres) dans le coin supérieur droit du menu 
déroulant pour accéder aux « Settings » (Paramètres), puis accédez aux paramètres 
« WLAN » pour configurer le WLAN ;
2.2. Alternativement, maintenez enfoncé le bouton « WLAN » dans le coin supérieur gauche du 
menu déroulant pour accéder directement aux réglages WLAN.
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3. Appairage
Cliquez sur le bouton « Settings » (Paramètres) dans le coin supérieur droit du menu 
déroulant pour accéder à la page « Settings » (Paramètres).
3.1. Cliquez sur « APP and Pairing » (Application et appairage) pour accéder à la page 
d'appairage.
3.2. Cliquez sur « Bind A New Account » (Associer un nouveau compte) pour lancer le 
processus d'appariage pour un nouvel utilisateur.
3.3. Cliquez sur « Next » (Suivant) ; le code QR dédié s'affichera pour l'appairage de l'appareil.

4. Désappairage
4.1. Côté appareil :
A. Cliquez sur le bouton « Settings » (Paramètres) dans le coin supérieur droit du menu 
déroulant pour accéder à la page « Settings » (Paramètres).
B. Cliquez sur « APP and Pairing » (Application et appairage) pour accéder à la page 
d'appairage.
C. Cliquer sur « Unbind » (Dissocier) pour dissocier le compte connecté.
D. Cochez les comptes que vous souhaitez dissocier, puis cliquez sur « Unbind » (Dissocier) 
pour déconnecter.
4.2. Côté smartphone :
A. Sélectionnez et cliquez sur l'appareil que vous souhaitez dissocier sur la page « Devices » 
(Appareils).
B. Cliquez sur « Settings » (Paramètres) pour accéder à la page Paramètres.
C. Cliquez sur « Remove Device » (Supprimer appareil) pour dissocier l'appareil du de 
l'application ConnectLife.

5. Démarrage à distance
Touchez le bouton « Remote Control » (Contrôle à distance) dans le coin supérieur gauche 
du menu déroulant pour activer ou désactiver cette fonction.
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DÉVERROUILLAGE DE L'ÉCRAN
Le verrouillage automatique de l'écran prend en charge plusieurs options de temporisation. En mode 
veille (sauf sur certaines interfaces), si aucune opération n'est détectée dans le délai imparti, l'appareil 
passe automatiquement à l'écran de verrouillage. Maintenez n'importe quel point de l'écran enfoncé 
pendant 3 secondes pour quitter le verrouillage.

DÉMARRER LE PROGRAMME
Choisissez le programme et les options, puis appuyez sur le bouton « Démarrage/Pause » pour 
lancer le cycle.
Pendant l'exécution du programme, l'affichage indique le temps restant et d'autres informations 
utiles. Le temps restant affiché peut différer de la durée réelle d'exécution. L'appareil ajuste 
automatiquement le temps de séchage selon le type de linge, la charge, le niveau de séchage et la 
température ambiante.

FIN DU PROGRAMME
À la fin du programme, l'appareil émet un signal sonore et l'écran affiche l'interface de fin de 
programme. À ce moment, maintenez enfoncé le bouton Marche/Arrêt pour éteindre l'appareil.
Vous pouvez également accéder à l'interface suivante en touchant l'icône. Si aucune action n'est 
effectuée pendant un certain temps, l'appareil s'éteindra automatiquement.

Rapport 
Touchez «  » pour afficher la consommation d'énergie, la durée et d'autres détails du programme.

Favoris 
Touchez «  » pour enregistrer le programme et les réglages actuels dans les Favoris.

Accueil 
Touchez «  » pour revenir à l'accueil.

Évaluer 
Touchez «  » pour noter l'effet de séchage par étoiles. Le système optimisera automatiquement 
les futurs paramètres de séchage selon vos retours pour mieux répondre à vos besoins.

 Une fois le programme terminé, coupez l'alimentation et débranchez le cordon d'alimentation de 
la prise. Ensuite, ouvrez le hublot et retirez le linge du tambour.
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ENTRETIEN ET NETTOYAGE
 Un entretien régulier peut prolonger la durée de vie de l'appareil. Débranchez toujours l'alimentation avant 

l'entretien.
 Les enfants ne doivent pas nettoyer ou entretenir l'appareil sans surveillance.

Le sèche-linge est équipé d'un système à filtres multiples empêchant les impuretés de pénétrer dans l'échangeur 
de chaleur.

 L'appareil ne doit pas être utilisé si le filtre n'est pas correctement installé ou s'il est endommagé. Une 
accumulation excessive de fibres de tissu peut provoquer des dysfonctionnements ou des pannes.

 N'utilisez jamais de produits chimiques agressifs, de nettoyants abrasifs ou de solvants pour nettoyer l'appareil. 
Ils risqueraient d'endommager la finition.

NETTOYER LE FILTRE
 Nettoyez le filtre à peluches après chaque cycle de séchage.

Retirez le filtre à peluches.

Ouvrez le filtre.

Ouvrez les filtres et retirez 
doucement les peluches, 

fibres et fils (si nécessaire, rincez 
à l'eau chaude et laissez-les 
sécher).

Réassemblez le filtre à 
peluches. Nettoyez les 

peluches du joint de porte si 
nécessaire.

Réinstallez le filtre (veillez à 
ce que le trou « a » soit 

tourné vers vous lors de la 
réinstallation).

 Ne faites pas fonctionner le sèche-linge sans le filtre à peluches.

 Veillez à ne pas vous pincer les doigts avec le couvercle du filtre à peluches.

 Suivez les instructions pour nettoyer correctement le filtre ; sinon, les fibres de coton pourraient s'accumuler et 
affecter les performances de séchage de l'appareil. Un nettoyage régulier et approprié du filtre à peluches réduit le 
temps de séchage, économise de l'énergie et aide à prévenir les dysfonctionnements.

a
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NETTOYER L'ÉCHANGEUR DE CHALEUR
 Lors du nettoyage de l'échangeur de chaleur, de l'eau peut déborder ; il est recommandé de 

placer un chiffon absorbant au sol.

Appuyez sur le loquet 
en bas à gauche pour 

ouvrir la porte de 
l'échangeur de chaleur.

Tournez la molette 
de verrouillage du 

couvercle intérieur en 
position déverrouillée.

Si de la poussière 
s'accumule sur 

l'échangeur de chaleur, 
utilisez un aspirateur, une 
brosse douce ou un outil 
similaire pour l'enlever.
L'échangeur de chaleur 
est accessible après avoir 
retiré le filtre de la pompe 
à chaleur. Brossez 
doucement les ailettes 
métalliques en déplaçant 
la brosse uniquement de 
haut en bas. N'exercez 
pas de force excessive 
pour ne pas endommager 
ou plier les ailettes 
métalliques. Ne touchez 
pas l'échangeur de 
chaleur directement avec 
vos mains pour éviter de 
vous blesser.

Après le nettoyage, 
réinstallez le filtre 

de la pompe à chaleur et 
le couvercle intérieur de 
la porte, serrez le bouton 
et fermez le couvercle de 
la porte de l'échangeur 
de chaleur.

 Ne touchez pas les pièces métalliques internes de l'échangeur de chaleur à mains nues pour éviter tout risque 
de coupure ou d'éraflure. Portez des gants de protection appropriés lors du nettoyage de l'échangeur de chaleur.

 Un nettoyage incorrect des ailettes de l'échangeur de chaleur peut endommager l'appareil de façon 
permanente. Ne pressez pas les ailettes métalliques avec des objets durs (comme le tube en plastique d'un 
aspirateur).

 Nettoyez l'échangeur de chaleur au moins une fois tous les 20 cycles de séchage.
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VIDAGE DU RÉSERVOIR DE CONDENSAT
Si le réservoir de condensat est plein, le programme de séchage se mettra automatiquement en 
pause. Veuillez suivre les étapes ci-dessous pour vider le réservoir de condensat.

Retirez le réservoir 
de condensat avec 

les deux mains (voir 
illustration).

Retournez le 
réservoir au-dessus 

d'une bassine, d'un 
lavabo ou d'un autre 
récipient approprié.

Videz le réservoir 
de condensat.

Réinstallez le 
réservoir à sa 

position d'origine.

 Veillez à vider le réservoir de condensat après chaque cycle de séchage.

 L'eau du réservoir de condensat n'est pas potable. Après une filtration suffisante, cette eau peut 
être utilisée pour le repassage.

 N'ajoutez pas de produits chimiques ou de parfums dans le réservoir de condensat.
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NETTOYAGE DU CAPTEUR D'HUMIDITÉ

Cet appareil utilise un capteur d'humidité pour surveiller l'humidité du linge en temps réel, 
garantissant des performances de séchage précises. Pour éviter l'accumulation de calcaire pouvant 
affecter la précision du capteur, veuillez effectuer régulièrement les étapes de nettoyage suivantes :
1.	Débranchez l'appareil de l'alimentation électrique et ouvrez le hublot.
2.	Une fois l'appareil refroidi, utilisez une éponge douce humidifiée à l'eau claire pour essuyer 

délicatement la surface du capteur d'humidité.

 N'utilisez pas de laine d'acier, de chiffons abrasifs ou tout autre outil dur ou rugueux afin d'éviter 
de rayer le revêtement du capteur.

 N'utilisez pas de solvants, d'alcool ou d'autres substances chimiques pour le nettoyage.

 Assurez-vous que la surface du capteur est complètement sèche avant de rallumer l'appareil 
après le nettoyage.
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NETTOYER LE FILTRE DU RÉSERVOIR D'EAU 
(S'APPLIQUE À CERTAINS MODÈLES)

 Avec le temps, le filtre du réservoir d'eau peut s'obstruer. Il est recommandé de le nettoyer une 
fois par mois pour garantir des performances optimales.
•	 Si l'appareil est équipé d'un programme fonction vapeur, veillez à ce que le réservoir d'eau 

contienne suffisamment d'eau pour générer de la vapeur. Lors de la première utilisation de l'appareil, 
ou si l'icône de faible niveau d'eau s'affiche pendant l'opération, veuillez ajouter de l'eau purifiée.

•	 Pour les modèles sans programme fonction vapeur, il n'est pas nécessaire d'ajouter de l'eau 
purifiée ; retirez simplement le filtre du réservoir d'eau pour le nettoyer.

Tirez le réservoir de 
condensat vers 

l'extérieur pour le retirer.

À l'aide d'une bouilloire 
ou d'une bouteille 

d'eau minérale à goulot 
étroit, versez environ 500 
ml d'eau purifiée dans le 
réservoir d'eau.

Introduisez vos doigts 
dans le réservoir 

d'eau et saisissez le filtre 
au fond. Retirez-le, 
nettoyez-le, puis 
réinstallez-le 
correctement. Enfin, 
réinstallez le réservoir de 
condensat dans sa 
position d'origine.

NETTOYER LE JOINT DE PORTE
Vérifiez régulièrement le joint de porte et nettoyez-le avec un chiffon humide si nécessaire.

 Après utilisation, laissez le hublot légèrement ouvert pour l'aération et le séchage.

NETTOYER L'EXTÉRIEUR DU LAVE-LINGE
 Avant de nettoyer l'extérieur de votre lave-linge, veillez à débrancher l'appareil de 

l'alimentation électrique.
Nettoyez le boîtier de l'appareil et le panneau de commande avec un chiffon doux et humide. Séchez 
avec un chiffon doux et sec.

 N'utilisez pas de solvants, de nettoyants abrasifs ou tout autre agent de nettoyage susceptible 
d'endommager l'appareil. (Veuillez suivre les recommandations et avertissements du fabricant du 
produit de nettoyage.)
Essuyez le hublot avec un chiffon humide, puis séchez-le avec un chiffon doux et sec.

 N'utilisez pas trop d'eau pour nettoyer l'appareil.
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DÉPANNAGE
L'appareil dispose de plusieurs fonctions de sécurité automatiques pour détecter rapidement les 
pannes et déclencher les mesures appropriées.
La plupart des pannes sont mineures et peuvent être résolues rapidement.
Si l'appareil ne fonctionne pas normalement, un message d'erreur s'affiche sur l'écran. Veuillez 
consulter les avertissements et prendre les mesures appropriées.
Si le problème persiste après avoir suivi les instructions, contactez le service après-vente.
Tout dommage causé par des réparations effectuées par l'utilisateur ou du personnel non autorisé 
relève de la responsabilité de l'utilisateur et n'est pas couvert par la garantie.

Phénomène de 
défaillance Méthode de traitement recommandée

L'appareil ne démarre pas

�� Vérifiez le branchement électrique.
�� Assurez-vous d'avoir appuyé sur le bouton Démarrage/Pause.
�� Vérifiez que le hublot est correctement fermé.
�� Vérifiez si des fusibles ont grillé, si des disjoncteurs se sont déclenchés ou 
s'il y a une panne de courant.

L'appareil ne démarre pas et 
l'écran affiche « End » (Fin) :

�� Vérifiez si les paramètres du programme sont corrects.
�� Veillez à ce que le tambour contienne du linge.

Le temps de séchage est 
trop long

�� Vérifiez si les paramètres du programme sont corrects.
�� Vérifiez si les vêtements sont emmêlés.
�� Veillez à ce que le filtre à peluches soit propre.
�� Certains programmes incluent une phase de refroidissement après le 

séchage.

Mauvais effet de séchage

�� Vérifiez si le linge a déjà été lavé et essoré.
�� Vérifiez si les paramètres du programme sont corrects.
�� Veillez à ce que la charge ne soit pas trop importante.
�� Triez le linge selon le temps de séchage requis ; ne mélangez pas les 
articles à séchage rapide et ceux difficiles à sécher.

�� Évitez de surcharger l'appareil avec des vêtements lourds.
�� Vérifiez si le tamis du filtre est nettoyé.

Le temps restant de 
l'affichage s'arrête ou saute

�� Des variations de la durée restante dues au type de textile, à la charge, à 
l'humidité ou à l'environnement sont normales.

Les vêtements sont froissés

�� Une durée de séchage excessive peut provoquer des plis ; essayez de 
réduire le temps de séchage.

�� Le linge est resté trop longtemps dans le sèche-linge après la fin du 
programme.

La durée du programme 
affichée ne correspond pas 
au temps d'exécution réel

�� Pour les programmes qui s'arrêtent automatiquement lorsque les vêtements 
sont secs, la durée de séchage affichée est calculée en fonction d'un 
environnement standard, du taux d'humidité initial du linge, de la masse et 
du type de charge. Le temps de séchage s'ajuste automatiquement à toute 
modification des conditions. Une différence entre le temps réel et le temps 
affiché est normale et garantit un séchage optimal.

 Les dommages causés par des facteurs externes (foudre, pannes de réseau, catastrophes 
naturelles, etc.) ne sont pas couverts par la garantie.
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Phénomène de 
défaillance Méthode de traitement recommandée

L'appareil est trop 
bruyant

�� Recherchez des pièces de monnaie, des boutons détachés, des clous et 
d'autres objets et retirez-les immédiatement.

�� Vérifiez le filtre à peluches. Retirez tous les objets coincés à l'intérieur du filtre 
à peluches.

�� Veillez à ce que le sèche-linge soit de niveau et stable sur le sol.
�� Il est possible que le sèche-linge ronronne en raison du mouvement de l'air 
dans le tambour et le ventilateur. Cela est normal.

Les vêtements 
rétrécissent

�� Les instructions d'entretien des vêtements ne sont pas suivies. Utilisez un 
réglage de chaleur faible ou nul.

Des peluches sont 
laissées sur les 
vêtements

�� Le filtre à peluches n'a pas été nettoyé correctement.
�� Les vêtements n'ont pas été triés correctement.
�� Certains textiles produisent plus de peluches et doivent être séchés 
séparément des textiles sur lesquels les peluches se fixent facilement.

�� Des mouchoirs, du papier, etc., ont été laissés dans les poches.

Le sèche-linge dégage 
une odeur

�� L'odeur est causée par un matériau en caoutchouc qui est fixé à l'intérieur 
du sèche-linge. Ce type d'odeur est propre au caoutchouc et disparaît 
automatiquement après plusieurs utilisations du sèche-linge.

�� Lors du lavage des vêtements, utilisez le détergent recommandé par le 
fabricant. Si vous utilisez trop de détergent sans suivre les recommandations, 
le détergent non dissous peut s'accumuler sur les vêtements et provoquer une 
odeur.

�� Vous pouvez sentir des odeurs provenant des vêtements si ceux-ci ont été 
laissés dans le sèche-linge après le séchage ou dans le lave-linge après le 
lavage. Sortez rapidement les vêtements à la fin du cycle de séchage ou de 
lavage.

�� Vérifiez si vous pouvez sentir la même odeur dans le lave-linge. Si c'est le cas, 
nettoyez la cuve du lave-linge en vous reportant au manuel d'utilisation du 
lave-linge.

�� Veillez toujours à ce que les deux filtres à peluches soient propres. S'il reste 
des résidus dans le filtre à peluches après le séchage, cela peut provoquer 
des odeurs. Et séchez également complètement le filtre à peluches après le 
nettoyage.

Après une panne de 
courant, la machine 
se met sous tension et 
démarre directement, 
mais elle ne fonctionne 
pas

�� Lorsque le programme est interrompu, les fonctions définies ne peuvent pas 
être modifiées. Si le programme ou la fonction doit être modifié en cours de 
cycle, ou en cas de coupure de courant, sélectionnez le programme et la 
fonction requis, puis redémarrez.
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CODES D'ERREUR ET DÉPANNAGE
Si l'appareil affiche les codes suivants, cela n'indique pas nécessairement une panne. Consultez le 
tableau des codes d'erreur pour connaître les mesures à prendre.

 Certains codes s'appliquent uniquement à des modèles spécifiques ; reportez-vous aux 
messages réels sur votre appareil.

Problème / 
Erreur Description Solution

F50/F51 Erreur de capteur
Mettez l'appareil hors tension, puis rallumez-
le. Si le problème persiste, veuillez contacter un 
technicien qualifié.

F21

Erreur de communication 
entre le panneau de 
commande et la carte de 
commande principale.

Mettez l'appareil hors tension, puis rallumez-
le. Si le problème persiste, veuillez contacter un 
technicien qualifié.

F22 Erreur de communication du 
moteur à fréquence variable.

Mettez l'appareil hors tension, puis rallumez-
le. Si le problème persiste, veuillez contacter un 
technicien qualifié.

F26

Erreur de communication 
entre la carte de commande 
principale et la carte de 
puissance.

Mettez l'appareil hors tension, puis rallumez-
le. Si le problème persiste, veuillez contacter un 
technicien qualifié.

F35 Erreur de communication du 
compresseur inverter.

Mettez l'appareil hors tension, puis rallumez-
le. Si le problème persiste, veuillez contacter un 
technicien qualifié.

F06-F12 Erreur du moteur à fréquence 
variable.

Mettez l'appareil hors tension, puis rallumez-
le. Si le problème persiste, veuillez contacter un 
technicien qualifié.

F30-F36 Défaillance du compresseur 
inverter.

Mettez l'appareil hors tension, puis rallumez-
le. Si le problème persiste, veuillez contacter un 
technicien qualifié.

Autre Défaut du module 
électronique

Mettez l'appareil hors tension, puis rallumez-
le. Si le problème persiste, veuillez contacter un 
technicien qualifié.
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ENTRETIEN
Avant d'appeler un technicien
Lorsque vous contactez le centre de service, veuillez d'abord indiquer le modèle de votre appareil.

Le modèle, le code/ID, le type et le numéro de série figurent sur la plaque signalétique de l'appareil.

 Utilisez uniquement des pièces de rechange d'origine pour les réparations.

 Les réparations ou réclamations liées à une installation ou une utilisation incorrecte ne sont pas 
couvertes par la garantie. Dans ce cas, les frais de réparation sont à la charge de l'utilisateur.

CONSEILS D'UTILISATION
La méthode de séchage la plus économique consiste à sécher la quantité recommandée de linge 
dans chaque lot (voir le TABLEAU DES PROGRAMMES).

Il n'est pas recommandé de sécher le linge composé de textiles particulièrement délicats qui 
pourraient être déformés.

L'utilisation d'un assouplissant dans le cycle de lavage n'est pas nécessaire, car le linge est doux et 
lisse après le séchage dans le sèche-linge. Le temps de séchage sera plus court et la consommation 
d'énergie sera plus faible si les vêtements sont bien essorés avant le séchage. En sélectionnant 
le programme de séchage approprié, vous éviterez de trop sécher votre linge et les problèmes de 
repassage ou de rétrécissement des textiles.

Un nettoyage régulier des filtres permet d'optimiser le temps de séchage et de réduire la 
consommation d'énergie.

Lors du séchage de petites quantités de linge ou de vêtements individuels, il est possible que le 
capteur ne perçoive pas le niveau d'humidité réel du linge. Dans ce cas, il est recommandé de 
sécher des articles ou des quantités plus petites avec des programmes pour le linge sec ou avec le 
programme temporisé.
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ÉLIMINATION
L'emballage est constitué de matériaux respectueux de l'environnement et peut être 
recyclé, réutilisé ou traité sans nuire à l'environnement. L'emballage porte des symboles 
de recyclage.

L'icône sur le produit ou l'emballage indique qu'il ne peut pas être éliminé avec les 
déchets ménagers. Apportez ce produit à un point de collecte pour le recyclage des 
équipements électriques et électroniques.

Lors de la mise au rebut de l'appareil, retirez tous les cordons d'alimentation et 
désactivez les verrouillages du hublot et les interrupteurs pour éviter tout risque 
d'enfermement.

Des enfants ou de petits animaux peuvent être piégés dans l'appareil, ce qui représente 
un danger.

Veillez à ce que ce produit soit éliminé correctement, ce qui aide à prévenir tout 
dommage potentiel pour l'environnement et la santé humaine. Pour les détails sur le 
recyclage, contactez les autorités locales, votre fournisseur de services de déchets ou 
le magasin où le produit a été acheté.

Déclaration de conformité UE
Par la présente, [HISENSE HOME APPLIANCES GROUP CO., LTD.] déclare que le 
type d'équipement radio [Lave-linge] est conforme à la Directive 2014/53/UE.

Informations sur l'exposition aux RF
Cet appareil a été testé et est conforme aux limites applicables pour l'exposition aux 
radiofréquences (RF).
Cet équipement doit être installé et utilisé conformément aux instructions fournies. 
L'antenne (ou les antennes) utilisée(s) pour cet émetteur doit/doivent être installée(s) pour 
maintenir une distance de séparation d'au moins 20 cm de toute personne. Il ne doit pas 
être installé ni utilisé en même temps qu'une autre antenne ou un autre émetteur.

Puissance :

Bluetooth 2402 - 2480 MHz 8,33 dBm
Bluetooth LE 2402 - 2480 MHz 7,12 dBm

WLAN 2412 - 2472 MHz 18,8 dBm
WLAN 5150 - 5350 MHz 18,95 dBm
WLAN 5470 - 5725 MHz 18,41 dBm
WLAN 5745 - 5825 MHz 12,58 dBm

L'appareil est limité à une utilisation en intérieur uniquement lorsqu'il fonctionne dans la 
plage de fréquences 5150 - 5350 MHz.
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TABLEAU DES DONNÉES DE 
CONSOMMATION
Instructions relatives aux programmes
Le tableau indique la consommation d'énergie et la durée de séchage pour un lot de linge d'essai avec 
différentes charges après essorage dans un lave-linge.
Les exigences suivantes s'appliquent aux valeurs de consommation spécifiées ci-dessous.

Température de l'air d'admission Température ambiante

Humidité de l'air d'admission 50 à 60 %

Température de séchage Normale

Programme Capacité 
nominale 
(kg)

Essorage 
(tr/min)

Humidité 
initiale (%)

Consommation 
approximative du 
programme (kWh)*

Durée approximative 
du programme 
(h:min)*

Taux 
d'humidité 
final (%)

Eco 10,0 1000 60 1,33 4:59 0,0
5,0 1000 60 0,69 2:55 0,0

Synthétiques très 
sec 5,0 1200 40 0,78 2:30 0,0

Synthétiques prêt 
à porter 5,0 1200 40 0,63 1:50 2,0

Synthétiques prêt 
au repassage 5,0 1200 40 0,54 1:30 10,0

Coton très sec 10,0 1000 60 2,38 5:04 -2,0
5,0 1000 60 1,02 2:13 -2,0

Coton prêt au 
repassage

10,0 1000 60 1,20 3:34 12,0
5,0 1000 60 0,76 1:36 12,0

Délicats 1,0 800 70 0,45 1:27 1,0

1.	 Les valeurs fournies pour les programmes autres que le programme Eco sont données à titre indicatif 
uniquement.

2.	 Conformément à la norme EN 61121 et au règlement (UE) 2023/2533 de la Commission, lors de l'essai 
du programme Eco à pleine charge et à charge partielle, le tuyau de vidange doit être raccordé à l'appareil 
afin de permettre l'évacuation externe de l'eau de condensation. Si le tuyau de vidange n'est pas encore 
raccordé, reportez-vous à la section « Raccorder le tuyau de vidange » pour les instructions d'installation.

3.	 Le programme Eco est conçu pour sécher le linge en coton humide et est utilisé pour évaluer la 
conformité avec la législation de l'écoconception de l'UE.

4.	 Le programme Eco est le programme le plus économe en énergie pour le séchage du linge en coton humide.
5.	 Charger le sèche-linge domestique à sa capacité maximale, comme indiqué par le fabricant pour 

chaque programme, contribue à des économies d'énergie.
6.	 À pleine charge du programme Eco, l'émission de bruit acoustique dans l'air du cycle de séchage : 60 dB.
7.	 Les informations sur le produit et le code QR figurent sur l'étiquette de consommation d'énergie. 

Scannez le code QR pour obtenir les informations d'enregistrement du produit.
8.	 La consommation d'énergie en mode arrêt est de 0,5 W. L'appareil passe automatiquement en mode 

arrêt après 10 minutes d'inactivité.

 La fiche d'informations produit est accessible en scannant le code QR figurant sur l'étiquette énergie.

 En raison des variations du type de linge, de la taille de la charge, de l'essorage, des fluctuations de 
l'alimentation électrique et de la température et de l'humidité ambiantes, les valeurs mesurées par l'utilisateur 
peuvent différer de celles indiquées dans le tableau.
Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications et des corrections au manuel d'utilisation.
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TABLEAU DE CONSOMMATION TYPIQUE
Paramètre Unité Valeur

Capacité nominale pour le programme Eco, par intervalles 
de 0,5 kg (c) kg 10,0

Consommation d'énergie du programme Eco à pleine charge 
(Edry)

kWh/cycle de séchage 1,33

Consommation d'énergie du programme Eco à charge 
partielle (Edry, ½) kWh/cycle de séchage 0,69

Consommation d'énergie pondérée du programme Eco (EtC) kWh/cycle de séchage 0,84

Consommation d'énergie standard du programme Eco (SEC) kWh/cycle de séchage 1,96

Indice d'efficacité énergétique (EEI) / 42,9

Durée du programme pour le programme Eco à pleine 
charge (Tdry)

h:min 4:59

Durée du programme pour le programme Eco à charge 
partielle (Tdry½) h:min 2:55

Durée pondérée du programme pour le programme Eco (Tt) h:min 3:25

Rendement moyen de condensation du programme Eco à 
pleine charge (Cdry) (le cas échéant)

% 88

Rendement moyen de condensation du programme Eco à 
charge partielle (Cdry½) (le cas échéant)

% 88

Efficacité de condensation pondérée du programme Eco (Ct) 
(le cas échéant) % 88

Émission de bruit acoustique dans l'air pendant le 
programme Eco dB(A) (référence : 1 pW) 60

Consommation d'énergie en mode arrêt (Po) (le cas échéant) W 0,50

Consommation d'énergie en mode veille (Psm) (le cas 
échéant) W Non 

applicable

L'affichage affiche-t-il des informations en « mode veille » ? / Non 
applicable

Consommation d'énergie en mode veille avec maintien de la 
connexion au réseau (Pnsm) (le cas échéant)

W 2,00

Consommation d'énergie en mode démarrage différé (Pds) (le 
cas échéant) W 4,00
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